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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2023/2578 

ze dne 13. listopadu 2023, 

kterým se mění příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 o mimořádných opatřeních 
v souvislosti s ohnisky vysoce patogenní influenzy ptáků v určitých členských státech 

(oznámeno pod číslem C(2023) 7797) 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 o nákazách zvířat a o změně 
a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní rámec pro zdraví zvířat“) (1), a zejména na čl. 259 odst. 1 písm. c) 
uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Vysoce patogenní influenza ptáků (HPAI) je infekční virová nákaza ptáků, která může mít vážný dopad na výnosnost 
drůbežářského odvětví, což způsobuje narušení obchodu uvnitř Unie a vývozu do třetích zemí. Viry HPAI mohou 
infikovat stěhovavé ptáky, kteří tyto viry mohou během podzimní a jarní migrace šířit na velké vzdálenosti. Výskyt 
virů HPAI u volně žijících ptáků proto představuje stálou hrozbu přímého či nepřímého zavlečení těchto virů do 
hospodářství, kde se chová drůbež nebo ptáci chovaní v zajetí. V případě ohniska HPAI hrozí, že se původce nákazy 
může rozšířit do dalších hospodářství, kde se chová drůbež nebo ptáci chovaní v zajetí.

(2) Nařízení (EU) 2016/429 stanoví nový legislativní rámec pro prevenci a tlumení nákaz přenosných na zvířata nebo 
na člověka. HPAI spadá pod definici nákazy uvedené na seznamu ve zmíněném nařízení a vztahují se na ni pravidla 
pro prevenci a tlumení nákaz v něm stanovená. Kromě toho nařízení Komise v přenesené pravomoci 
(EU) 2020/687 (2) doplňuje nařízení (EU) 2016/429, pokud jde o pravidla pro prevenci a tlumení určitých nákaz 
uvedených na seznamu, včetně opatření k tlumení HPAI.

(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2023/2447 (3) bylo přijato v rámci nařízení (EU) 2016/429 a stanoví mimořádná 
opatření na úrovni Unie v souvislosti s ohnisky HPAI.

(4) Prováděcí rozhodnutí (EU) 2023/2447 konkrétně stanoví, že ochranná pásma, pásma dozoru a další uzavřená 
pásma vymezená členskými státy v návaznosti na ohniska HPAI v souladu s nařízením v přenesené pravomoci 
(EU) 2020/687 mají zahrnovat přinejmenším oblasti uvedené jako ochranná pásma, pásma dozoru a další uzavřená 
pásma v příloze uvedeného prováděcího rozhodnutí.

(5) Od data přijetí prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 oznámilo Bulharsko Komisi ohniska HPAI v zařízeních 
s chovem drůbeže nebo ptáků chovaných v zajetí, která se nacházejí v regionech Veliko Tarnovo, Pazardžik, 
Dobrich a Haskovo.

(6) Rumunsko rovněž oznámilo Komisi ohniska HPAI v zařízeních s chovem drůbeže nebo ptáků chovaných v zajetí, 
která se nacházejí v župě Teleorman.

(1) Úř. věst. L 84, 31.3.2016, s. 1.
(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 ze dne 17. prosince 2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde o pravidla pro prevenci a tlumení určitých nákaz uvedených na seznamu 
(Úř. věst. L 174, 3.6.2020, s. 64).

(3) Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2023/2447 ze dne 24. října 2023 o mimořádných opatřeních v souvislosti s ohnisky vysoce 
patogenní influenzy ptáků v určitých členských státech (Úř. věst. L 2023/2447, 30.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/ 
2023/2447/oj).
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(7) Dánsko také oznámilo Komisi ohnisko HPAI v zařízení s chovem drůbeže nebo ptáků chovaných v zajetí, které se 
nachází v obci Slagelse.

(8) Maďarsko dále oznámilo Komisi ohniska HPAI v zařízeních s chovem drůbeže nebo ptáků chovaných v zajetí, která 
se nacházejí v župách Hajdú-Bihar a Szabolcs-Szatmár-Bereg.

(9) Příslušné orgány Bulharska, Dánska, Maďarska a Rumunska přijaly nezbytná opatření k tlumení nákazy požadovaná 
v souladu s nařízením v přenesené pravomoci (EU) 2020/687, včetně vymezení ochranných pásem a pásem dozoru 
kolem ohnisek.

(10) Komise opatření k tlumení nákazy přijatá Bulharskem, Dánskem, Maďarskem a Rumunskem ve spolupráci 
s uvedenými členskými státy prozkoumala a přesvědčila se, že hranice ochranných pásem a pásem dozoru, které 
vymezily příslušné orgány Bulharska, Dánska, Maďarska a Rumunska, jsou v dostatečné vzdálenosti od zařízení, 
v nichž byla ohniska HPAI potvrzena.

(11) V příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 nejsou v současné době uvedeny žádné oblasti jako ochranná 
pásma a pásma dozoru pro Bulharsko, Maďarsko a Rumunsko.

(12) Aby se předešlo jakémukoli zbytečnému narušení obchodu uvnitř Unie a kladení neopodstatněných překážek 
obchodu ze strany třetích zemí, je nutné na úrovni Unie ve spolupráci s Bulharskem, Dánskem, Maďarskem 
a Rumunskem urychleně popsat ochranná pásma a pásma dozoru řádně vymezená uvedenými členskými státy 
v souladu s nařízením v přenesené pravomoci (EU) 2020/687.

(13) Oblasti uvedené jako ochranná pásma a pásma dozoru pro Dánsko v příloze prováděcího rozhodnutí 
(EU) 2023/2447 by proto měly být změněny.

(14) Pro Bulharsko, Maďarsko a Rumunsko by navíc měla být v příloze prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 
uvedena ochranná pásma a pásma dozoru.

(15) Příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 by proto měla být za účelem aktualizace regionalizace na úrovni 
Unie změněna tak, aby zohledňovala ochranná pásma a pásma dozoru řádně vymezená Bulharskem, Dánskem, 
Maďarskem a Rumunskem v souladu s nařízením v přenesené pravomoci (EU) 2020/687 a dobu trvání opatření, 
která mají být v těchto pásmech uplatňována.

(16) Prováděcí rozhodnutí (EU) 2023/2447 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno.

(17) Vzhledem k naléhavosti epizootologické situace v Unii, pokud jde o šíření HPAI, je důležité, aby změny, které mají 
být prostřednictvím tohoto rozhodnutí provedeny v prováděcím rozhodnutí (EU) 2023/2447, nabyly účinku co 
nejdříve.

(18) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, 
potraviny a krmiva,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Příloha prováděcího rozhodnutí (EU) 2023/2447 se nahrazuje zněním uvedeným v příloze tohoto rozhodnutí.

Článek 2

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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V Bruselu dne 13. listopadu 2023.

Za Komisi
Stella KYRIAKIDES

členka Komise

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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PŘÍLOHA 

„PŘÍLOHA

Část A

Ochranná pásma v dotčených členských státech* podle čl. 1 písm. a) a článku 2:

Členský stát: Bulharsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 39 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

Veliko Turnovo Region

BG-HPAI(P)-2023-00003

The following villages in Veliko Turnovo municipality:

— Debelets

— Veliko Turnovo

5.12.2023

Pazardzhik Region

BG-HPAI(P)-2023-00004

BG-HPAI(P)-2023-00006

The following villages in Pazardzhik municipality:

— Glavinitsa

— Aleko Konstantinovo

— Mokrishte

— Pazardzhik

5.12.2023

Haskovo Region

BG-HPAI(P)-2023-00005

The following villages in Haskovo municipality:

— Krivo pole

— Koren

— Momino

29.11.2023

Dobrich Region

BG-HPAI(P)-2023-00007

BG-HPAI(P)-2023-00008

The following villages in Dobrich municipality:

— Donchevo

— Opanets

— Bogdan

13.1.2024

Členský stát: Dánsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 39 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

DK-HPAI(P)-2023-00006 The parts of Slagelse municipality that are contained within a circle of 
radius 3 km, centered on GPS coordinates N 55.2327; E 11.3956 2.12.2023

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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Členský stát: Maďarsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 39 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

Hajdú-Bihar vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00080
Hajdúnánás település közigazgatási területének a 47.873579 és 
a 21.393143 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km 
sugarú körön belül eső területe.

1.12.2023

HU-HPAI(P)-2023-00081
Tiszagyulaháza település közigazgatási területének a 47.984320 és 
a 21.149250 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km 
sugarú körön belül eső területe.

2.12.2023

Szabolcs-Szatmár-Bereg vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00081
Tiszadob település közigazgatási területének a 47.984320 és 
a 21.149250 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km 
sugarú körön belül eső területe.

2.12.2023

Členský stát: Polsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 39 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00071

W województwie zachodniopomorskim:

1. Część gminy Gryfice i część gminy Płoty w powiecie gryfickim

2. Część gminy Golczewo w powiecie kamieńskim
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych
53.827482 / 15.126153

9.11.2023

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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Členský stát: Rumunsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 39 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

County: Teleorman

RO-HPAI(P)-2023-00004

RO-HPAI(P)-2023-00005

Loc. Calomfireşti – Comuna Poroschia

Loc. Poroschia – Comuna Poroschia

Loc. Ţigăneşti – Comuna Ţigăneşti

Loc. Brânceni - Comuna Brânceni

22.11.2023

Část B

Pásma dozoru v dotčených členských státech* podle čl. 1 písm. a) a článku 3:

Členský stát: Bulharsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 55 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

Veliko Turnovo and Gabrovo Regions

BG-HPAI(P)-2023-00003

The following villages in Veliko Turnovo municipality:

— Ledenik

— Momin sbor

— Pushevo

— Bukovets

— Shemshevo

— Kilifarevo

— Yalovo

— Natsovtsi

— Verlinka

— Golemani

— Plakovo

— Velchevo

— Pchelishte

— Prisovo

— Malki chiflik

— Sheremetya

— Arbanasi

14.12.2023

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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The following villages in Dryanovo municipality:

— Manoya

— Kosarka

— Sokolovo

— Runya

— Salasuka

— Dlagnia

— Gozdeika

— Turkincha

— Krancha

— Zaya

— Ganchovets

— Kereka

14.12.2023

The following villages in Veliko Turnovo municipality:

— Debelets

— Veliko Turnovo

6.12.2023 – 
14.12.2023

Pazardzhik Region

BG-HPAI(P)-2023-00004

BG-HPAI(P)-2023-00006

The following villages in Pazardzhik municipality:

— Zvanichevo

— Lyahovo

— Patalenitsa

— Tsrancha

— Bratanitsa

— Debrshitsa

— Ognyanovo

— Sinitovo

— Miryantsi

— Malo Konare

— Dobrovnitsa

— Dragor

— Ivaylo

— Saraya

— Yunatsite

14.12.2023

The following villages in Pazardzhik municipality:

— Glavinitsa

— Aleko Konstantinovo

— Mokrishte

— Pazardzhik

6.12.2023 – 
14.12.2023

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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The following villages in Peshtera municipality:

— Kapitan Dimitrievo

— Radilovo

14.12.2023

Haskovo Region

BG-HPAI(P)-2023-00005

The following village in Haskovo municipality:

— Elena

— Knizhovnik

— Malevo

— Manastir

— Dinevo

— Rodopi

— Stamboliyski

— Stoykovo

— Podkrepa

8.12.2023

The following villages in Haskovo municipality:

— Krivo pole

— Koren

— Momino

30.11.2023 – 
8.12.2023

The following village in Harmanli municipality:

— Slavyanovo

— Bolyarski Izvor

8.12.2023

The following village in Stambolovo municipality:

— Malak Izvor

— Golyam Izvor

— Dolno Botevo

— Kralevo

— Gledka

— Stambolovo

— Tsareva Polyana

— Zhalti Bryag

8.12.2023

Dobrich Region

BG-HPAI(P)-2023-00007

BG-HPAI(P)-2023-00008

The following villages in Dobrich municipality:

— Dobrich

— Draganovo

— Novo Botevo

— Dolina

— Vedrina

— Odrintsi

— Branishte

22.1.2024

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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— Stefanovo

— Plachidol

— Malka Smolnitsa

— Zlatia

The following villages in Dobrich municipality:

— Donchevo

— Opanets

— Bogdan

14.1.2024 – 
22.1.2024

Členský stát: Dánsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 55 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

DK-HPAI(P)-2023-00006

The parts of Slagelse and Næstved municipality beyond the area 
described in the protection zone and within the circle of radius 
10 kilometres, centred on GPS koordinates coordinates N 55.2327; 
E 11.3956

11.12.2023

The parts of Slagelse municipality that are that are contained within 
a circle of radius 3 km, centered on GPS coordinates N 55.2327; 
E 11.3956

3.12.2023 – 
11.12.2023

Členský stát: Maďarsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 55 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

Hajdú-Bihar vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00080

Hajdúböszörmény, Hajdúdorog, Hajdúnánás és Polgár települések 
közigazgatási területének a 47.873579 és a 21.393143 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül 
és védőkörzeten kívül eső területe.

10.12.2023

Hajdúnánás település közigazgatási területének a 47.873579 és 
a 21.393143 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km 
sugarú körön belül eső területe.

2.12.2023 - 
10.12.2023

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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HU-HPAI(P)-2023-00081
Polgár, Tiszagyulaháza és Újtikos települések közigazgatási területének 
a 47.984320 és a 21.149250 GPS-koordináták által meghatározott 
pont körüli 10 km sugarú körön belül és védőkörzeten kívül eső területe.

11.12.2023

HU-HPAI(P)-2023-00081
Tiszagyulaháza település közigazgatási területének a 47.984320 és 
a 21.149250 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km 
sugarú körön belül eső területe.

3.12.2023 - 
11.12.2023

Szabolcs-Szatmár-Bereg vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00080
Tiszavasvári település közigazgatási területének a 47.873579 és 
a 21.393143 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km 
sugarú körön belül eső területe.

10.12.2023

HU-HPAI(P)-2023-00081

Tiszavasvári, Tiszadada és Tiszadob települések közigazgatási 
területének a 47.984320 és a 21.149250 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül és védőkörzeten 
kívül eső területe.

11.12.2023

HU-HPAI(P)-2023-00081
Tiszadob település közigazgatási területének a 47.984320 és 
a 21.149250 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km 
sugarú körön belül eső területe.

3.12.2023
-11.12.2023

Borsod-Abaúj-Zemplén vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00081

Girincs, Kesznyéten, Kiscsécs, Prügy, Sajóörös, Taktaharkány, 
Taktakenéz, Taktaszada, Tiszalúc és Tiszaújváros települések 
közigazgatási területének a 47.984320 és a 21.149250 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül 
eső területe.

11.12.2023

Členský stát: Polsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 55 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00071

W województwie zachodniopomorskim:

1. Część gminy Gryfice i część gminy Płoty w powiecie gryfickim

2. Część gminy Golczewo w powiecie kamieńskim

3. Część gminy Nowogard w powiecie goleniowskim
zawierające się w promieniu 10 km od współrzędnych

53.82748 / 15.12615

18.11.2023

W województwie zachodniopomorskim:

1. Część gminy Gryfice i część gminy Płoty w powiecie gryfickim

2. Część gminy Golczewo w powiecie kamieńskim
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych

53.82748 / 15.12615

10.11.2023 – 
18.11.2023

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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Členský stát: Rumunsko

Referenční číslo ADIS 
příslušného ohniska Oblast zahrnující:

Datum ukončení 
platnosti podle 

článku 55 nařízení 
v přenesené 

pravomoci (EU) 
2020/687

County: Teleorman

RO-HPAI(P)-2023-00004

RO-HPAI(P)-2023-00005

Mun. Alexandria

Loc. Purani – Comuna Vităneşti

Loc. Teleorman – Comuna Mârzăneşti

Loc. Mârzăneşti – Comuna Mârzăneşti

Loc. Valea Părului – Comuna Mârzăneşti

Loc. Cernetu – Comuna Mârzăneşti

Loc. Ştorobăneasa – Comuna Ştorobăneasa

Loc. Beiu – Comuna Ştorobăneasa

Loc. Smârdioasa – Comuna Smârdioasa

Loc. Şoimu – Comuna Smârdioasa

Loc. Cervenia – Comuna Cervenia

Loc. Izvoarele - Comuna Izvoarele

1.12.2023

Loc. Calomfireşti – Comuna Poroschia

Loc. Poroschia – Comuna Poroschia

Loc. Ţigăneşti – Comuna Ţigăneşti

Loc. Brânceni - Comuna Brânceni

23.11.2023 – 
1.12.2023

Část C

Další uzavřená pásma v dotčených členských státech* podle čl. 1 písm. b) a článku 4:

Členský stát: Žádný

* V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a Evropského 
společenství pro atomovou energii, a zejména s čl. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve spojení s přílohou 2 
uvedeného protokolu, zahrnují pro účely této přílohy odkazy na členský stát Spojené království s ohledem na Severní 
Irsko.“

Úř. věst. L, 20.11.2023 CS  
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